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JAVASLATOK

A Foglalkoztatási és Szociális Bizottság felkéri a Halászati Bizottságot mint illetékes 
bizottságot, hogy állásfoglalásra irányuló indítványába foglalja bele az alábbi módosításokat:

A. mivel a Halászati Tudományos, Technikai és Gazdasági Bizottság (HTMGB) 2019. évi, 
az uniós halászflottáról szóló éves gazdasági jelentése szerint az uniós flotta 
nyereségessége 2017-ben is fennmaradt, ami 1,3 milliárd EUR nettó nyereséget jelent, 
míg 2019-ben a magasabb kirakodási árak, valamint a tartósan alacsony üzemanyagárak 
és kamatlábak miatt enyhe teljesítményjavulás volt várható; mivel a közös halászati 
politika (KHP) célja annak biztosítása, hogy a halászat és az akvakultúra környezeti, 
gazdasági és társadalmi szempontból fenntartható legyen1;

B. mivel egy 2014. február 27-i állásfoglalásában2 az Európai Parlament sürgette a 
Bizottságot, hogy a nők tevékenységéhez kapcsolódó sajátos igények felmérése és a nők 
által űzött igen nehéz foglalkozások társadalmi elismerésének növelése érdekében 
indítson a halászatból élő régiókra vonatkozó statisztikai programot, különös figyelmet 
fordítva a kisüzemi part menti halászatra, a hagyományos halászati módszerekre és a 
sajátos értékesítési csatornákra, valamint a kagylóhalászok, hálókészítők, valamint a 
kisüzemi halászatban dolgozó és kapcsolódó tevékenységeket folytató nők munkájára és 
szociális és munkaügyi körülményeire;

C. mivel 2017-ben több mint 150 000 halász volt az EU-ban, akik körében jelentős számú  
– egyes értékelések szerint több mint 25% – volt a fizetetlen munkaerő3;

D. mivel a halászati ágazatban dolgozó személyek jelentős része nő, és bár viszonylag 
kevesen dolgoznak közvetlenül halászhajókon, jelentős számú nőt foglalkoztatnak a 
szárazföldön, gyakran informálisan, a tengeri tevékenységek támogatására, különösen a 
kisüzemi halászat esetében; mivel az ágazathoz való jelentős hozzájárulásuk ellenére a 
nők szerepét még mindig nem ismerik el kellőképpen;

E. mivel jelentések érkeztek a halászati iparhoz kapcsolódó kényszermunka és 
emberkereskedelem eseteiről4;

F. mivel az alacsony és kiszámíthatatlan jövedelmek, az egészségvédelmi és biztonsági 
problémák, valamint a bizonytalan munkakörülmények jelentős mértékben 
akadályozzák azt, hogy a halászati ágazatot vonzóvá váljon a fiatal munkavállalók 
számára, ezáltal veszélyeztetik a halászati ágazatban a generációk közötti átadást és az 
egész halászati ipar jövőjét;

G. mivel az ipari és a kisüzemi halászat jövedelmezősége közötti különbség az utóbbi 
években fokozatosan nőtt, ami igen negatív hatással volt a kisüzemi halászat állapotára, 

1 Az Európai Parlament és a Tanács 1380/2013/EU rendelete (2013. december 11.) a közös halászati politikáról, 
HL L 354., 2013.12.28., 22. o.
2 Az Európai Parlament 2014. február 27-i állásfoglalása a közös halászati politika területén a nők szerepének 
fejlesztése céljából meghozandó különleges intézkedésekről, HL C 285., 2017.8.29., 150. o.
3 A Bizottság 2018. június 11-i közleménye a közös halászati politika jelenlegi állásáról és a 2019. évi halászati 
lehetőségekkel kapcsolatos konzultációról (COM(2018)0452).
4 Nemzetközi Munkaügyi Hivatal (ILO), Caught at Sea: Forced Labour and Trafficking in Fisheries, 2013.



PE658.780v02-00 4/12 AD\1226947HU.docx

HU

és emiatt mind a flotta mérete, mind a halászok száma drasztikusan csökkent;

H. mivel a kisüzemi halászflotta a teljes európai flotta több mint 60%-át teszi ki, jelentős 
számú munkavállalót foglalkoztat, és alapvető szerepet játszik a – gazdaságilag 
hátrányos helyzetű területekkel gyakran egybeeső – kis part menti települések 
gazdaságában;

I. mivel 2008 óta az uniós halászflotta teljes foglalkoztatottsága évente átlagosan 1,3 %-
kal csökkent, részben a halászflotta kapacitásának csökkentése miatt5; mivel a halászok 
átlagos életkora több régióban 50 év fölött van, egyes területeken pedig a 60 évet is 
meghaladja, ami a generációváltás szempontjából komoly problémát jelez, amely 
veszélyeztetheti az európai halászati tevékenység folytatódását a közeljövőben; mivel a 
fiatal halászok számára nehéz biztonságos jövőt elképzelni és karriert tervezni ebben az 
ágazatban; mivel 2018-ban az uniós kisüzemi part menti halászflotta az aktív 
halászflotta 75%-át és az alkalmazott hajószemélyzet 50%-át foglalta magában; mivel a 
kisüzemi fenntartható halászati tevékenységek marginalizálódtak; mivel 2018-ban az 
EU-27-ben a halálos kimenetelű munkahelyi balesetek közel kétharmada az 
építőiparban, a szállításban, a raktározásban, a gyártásban, a mezőgazdaságban, az 
erdészetben és a halászatban következett be6;

J. mivel a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászatról szóló jelenlegi 
1005/2008/EK rendelet7 biztosítani kívánja, hogy a jogellenesen kifogott halak ne 
kerüljenek be az EU-ba; mivel a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat 
gyakran együtt jár az emberi és munkavállalói jogok megsértésével; mivel az (EU) 
2017/159 tanácsi irányelv8 kötelezi az uniós tagállamokat a halászati ágazat 
munkafeltételeiről szóló ILO-egyezmény (ILO C188) megerősítésére;

K. mivel a tengerparti turizmus, a rekreációs célú halászat és a kulturális örökség 
népszerűsítése a part menti régiók fenntartható fejlődésének fontos alkotóeleme;

L. mivel az Európai Bizottság által 2019-ben közzétett hivatalos adatok szerint az európai 
flotta átlagos kora 29,9 év, míg a kisüzemi halászati flotta esetében 32,5 év, ami 
jelentősen befolyásolja a hajók környezeti fenntarthatóságát, valamint biztonsági 
berendezéseik és szabályzataik megfelelőségét és naprakészségét;

M. mivel bár az éghajlatváltozás korlátozhatja a halászatot, a tengeren új tevékenységek is 
megjelennek, mint például a makroalga-termelés, a szélerőművek és a 
környezetvédelmi szolgáltatások;

N. mivel a jogellenes, be nem jelentett és szabályozatlan halászat komoly veszélyt jelent a 
világ tengeri erőforrásaira, mert a halállományok kimerüléséhez és a tengeri élőhelyek 
pusztulásához vezet, valamint torzítja a versenyt, méltánytalanul bünteti a tisztességes 
halászokat, és veszélyezteti a part menti közösségek megélhetését;

O. mivel Európa-szerte a halászflotta egyre nagyobb mértékű koncentrálódását figyelték 

5 Ugyanott (COM(2018)0452).
6 Eurostat: munkahelyi balesetek statisztikája, 2020. november.
7 HL L 286., 2008.10.29., 1. o.
8 HL L 25., 2017.1.31, 12. o.
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meg9;

P. mivel a halászok aktív bevonása a tengeri halászati maradványok gyűjtésébe és partra 
szállításába alapvető fontosságú a biológiai sokféleség és a halállományok védelme, 
valamint az európai zöld megállapodás célkitűzéseinek – többek között a tengeri 
hulladék újrafeldolgozásából származó értéklánc – megvalósítása szempontjából;

1. elismeri, hogy a part menti régiók és a legkülső régiók történelmileg függenek a 
halászattól, és pénzügyi támogatásban kell részesülniük a halászati ágazatban a 
munkahelyek megszilárdítása és új ágazatok kialakítása, valamint új munkahelyek 
teremtése érdekében, különösen a kisüzemi halászatban; felhívja a tagállamokat, hogy 
vezessenek be célzott politikákat a meglévő munkahelyek védelme, a többféle új 
munkahely létrehozása és a digitalizáció előmozdítása érdekében; hangsúlyozza a 
munkaerő-piaci megkülönböztetés minden formája megakadályozásának, valamint a 
kiszolgáltatott és hátrányos helyzetű csoportok védelmének és támogatásának 
fontosságát; támogatja az európai strukturális és beruházási alapok együttes 
felhasználását, hogy az átfedéseket elkerülve szinergiákat teremtsenek;

2. üdvözli, hogy az Európai Szociális Alapot (ESZA) széles körben használták fel a part 
menti és vidéki területek újjáélesztésére azáltal, hogy a munkaerőpiacról kiszorultak 
számára az egyéni és helyi igényekhez igazított képzési és foglalkoztatási lehetőségeket, 
munkahelyteremtést és ágazatspecifikus szükségleteket biztosítottak; rámutat, hogy az 
Európai Tengerügyi, Halászati és Akvakultúra Alap (EMFAF) hozzájárul a halászathoz 
és a fenntartható kék gazdasághoz, valamint a társadalmi befogadáshoz, a 
foglalkoztatási mobilitáshoz és a fejlődéshez; 

3. emlékeztet arra, hogy a 2020–2025 közötti időszakra szóló nemi esélyegyenlőségi 
stratégia előírja, hogy a vonatkozó uniós alapoknak támogatniuk kell a nők 
munkaerőpiaci részvételét, valamint a munka és a magánélet közötti egyensúlyt 
előmozdító intézkedéseket, elő kell mozdítaniuk a gondozási létesítményekbe irányuló 
beruházásokat, támogatniuk kell a női vállalkozókat, és küzdeniük kell a nemi 
szegregáció ellen;

4. kiemeli a brexitnek a halászati ágazatra gyakorolt társadalmi-gazdasági hatását, és 
sürgeti a tagállamokat, hogy különítsenek el uniós forrásokat a munkahelyek 
támogatására, a fenntartható halászat előmozdítására és a nemek közötti egyenlőség 
előmozdítására az iparban;

5. felszólítja a Bizottságot, hogy sürgősen indítson kezdeményezéseket a halászati iparban 
a kényszermunka és az emberkereskedelem felszámolása érdekében;

6. hangsúlyozza a Covid19-világjárvány jelentős gazdasági és társadalmi hatását, valamint 
annak szükségességét, hogy a tagállamok uniós forrásokat különítsenek el a halászati 
ágazatban a munkahelyek megőrzésének és létrehozásának, illetve a kék gazdaság 
támogatására; hangsúlyozza, hogy ezeknek a forrásoknak olyan intézkedéseket kell 
előmozdítaniuk, amelyek kezelik az egészségügyi válság kiszolgáltatott csoportokra és 
sajátos egészségügyi szükségletekre gyakorolt járulékos hatásait, és amelyek célja az 

9 Európai Bizottság, Tanulmány a halászati termelési eszközök tulajdonjogáról és kizárólagos jogairól, 2019. 
február.
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egészségügyi szolgáltatásokhoz való folyamatos hozzáférés biztosítása;

7. határozottan elítéli a halászok elleni gyűlöletbeszédet és ellenséges cselekményeket; 
emlékeztet arra, hogy az európai halászok a környezet és a biológiai sokféleség védelme 
terén megfelelnek a világ legszigorúbb követelményeinek, hogy az új és nagy terhet 
jelentő szabályozásokhoz való folyamatos alkalmazkodás révén bizonyították 
elkötelezettségüket e prioritás iránt, valamint hogy bár az európai politikák javítása még 
folyamatban van, a közös halászati politika évtizedek óta figyelembe veszi a fajokkal 
való ésszerű gazdálkodás szükségességét; kéri a halászok szakmájának kölcsönös 
tiszteletben tartását, figyelembe véve munkájuk emberi és kulturális értékét, az 
élelmiszer-autonómiánk tekintetében betöltött stratégiai jellegét, valamint a biztonságos 
és egészséges élelmiszer-fogyasztáshoz és a tengeri környezet megismeréséhez és 
védelméhez nyújtott hozzájárulását;

8. rámutat arra, hogy 2019 végén a tagállamok 153 millió EUR összegű kiadásról 
számoltak be a „halászat és akvakultúra” kategóriában; hangsúlyozza azonban, hogy az 
összegyűjtött adatok nem reprezentatívak, mivel a tagállamok nem határozzák meg a 
tengeri, halászati és akvakultúra-ágazat számára elkülönített pénzeszközök pontos 
összegét, miközben az oktatás, a képzés, a foglalkoztatás és a befogadás terén 
foglalkoznak a regionális szükségletekkel;

9. üdvözli az EU-n belüli stratégiai változásokból – különösen a zöld és digitális 
átmenetekből – származó előnyöket, amelyek várhatóan megvédik a meglévő 
munkahelyeket és új, minőségi munkahelyeket teremtenek azokon a területeken, 
amelyek erősen függenek a halászattól, és további lendületet adnak gazdasági 
fejlődésüknek; hangsúlyozza a halászati ágazatban a hagyományos foglalkozások 
megőrzésének fontosságát, mivel ezek jelentős mértékben hozzájárulnak a part menti 
közösségek társadalmi-gazdasági jólétéhez, hozzájárulva a helyi fejlődéshez, a 
munkahelyek megőrzéséhez és létrehozásához a teljes értékláncban, a friss hallal való 
ellátáshoz és a hagyományos helyi kultúrák megőrzéséhez; úgy véli, hogy a part menti 
halászatnak alapvető, és nem csak a kulturális sokszínűség megőrzését biztosítja az 
adott régióban, hanem magának az egész part menti közösségnek a túlélését is; e 
tekintetben hangsúlyozza az európai zöld megállapodás célkitűzéseivel, az ENSZ 14. 
számú fenntartható fejlődési céljával és a Párizsi Megállapodással való összhang 
szükségességét; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy lehetővé tegyék a halászoknak, 
hogy alkalmazkodjanak az említett átállások által okozott változásokhoz;

10. felszólítja a Bizottságot, hogy indítson kezdeményezéseket a nők halászatban végzett 
munkájának elismerése és a nemek közötti egyenlő fizetések biztosítása érdekében;

11. hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a halászati ágazatban dolgozók, különösen a 
fiatalok és az ilyen munkában érdekelt személyek tisztességes és inkluzív hozzáférést 
kapjanak a tanácsadáshoz, a minőségi, fizetett szakmai gyakorlatokhoz és – többek 
között a munkahelyi egészséggel és biztonsággal, a tengeri környezet, az erőforrások és 
a part menti övezetek védelmével, a fogási minőséggel, a marketinggel és az irányítási 
képzéssel kapcsolatos – szakképzéshez, ezáltal lehetővé téve számukra, hogy 
alkalmazkodjanak az olyan új piaci trendekhez, mint a bioélelmiszerek, a rövid ellátási 
láncok, a speciális turizmus, valamint a helyi termékek új technológiák segítségével 
való értékesítése és népszerűsítése; megerősíti, hogy a megfelelő és célzott oktatás és 
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képzés elengedhetetlen ahhoz, hogy a fiatalokat a part menti halászati tevékenységek és 
hagyományok fenntartására ösztönözzék; hangsúlyozza, hogy a fiatalokat minden 
releváns információval el kell látni, és fel kell hívni a figyelmet a szakmai előmenetel 
lehetséges alakulására, hogy teljes mértékben részt vehessenek a halászati ágazatban; 
ösztönzi, hogy uniós forrásokból nyújtsanak további összevont pénzügyi támogatást az 
ilyen képzésekre, tanácsadásra, szakmai gyakorlatokra és szakképzésre, amelyek 
minden halász számára elérhetőek a halászati idényen kívüli időszakokban; megjegyzi, 
hogy a képzési pályák eltérőek a tagállamokban, és magukban foglalják mind a 
hagyományos megközelítést, az ismeretek szülőről gyermekre való átadását, mind a 
formális, szakmai (felső)oktatást, miközben a kínált képzési és oktatási programok 
tartalma gyakran tagállamonként, sőt néha egy adott tagállamon belül is változik10;

12. megjegyzi, hogy a halászok képzése fontos szerepet játszhat a halászati 
tevékenységekben való részvétel és azok természetvédelemhez való hozzájárulásának 
fokozásában, valamint a fenntarthatóbb halászati technikák alkalmazásának és 
alkalmazásának támogatásában, összhangban a KHP-nak az erőforrások fenntartható 
kiaknázására vonatkozó célkitűzéseivel;

13. emlékeztet arra, hogy a képesítések és tengerbiztonsági bizonyítványok EU-n belüli 
kölcsönös elismerése növelni fogja a személyzet mobilitását, és vonzóbbá fogja tenni a 
tengerészeti szakmákat a fiatalabb generáció számára; úgy véli, hogy a tanúsítványok 
elismerése nem járhat túlzott pénzügyi és bürokratikus terhekkel;

14. komoly aggodalmának ad hangot a nagyüzemi és a kisüzemi halászati ágazatban 
foglalkoztatott halászok élet- és munkakörülményeiben fennálló jelentős különbségek 
miatt; ezért gyors és összehangolt fellépésre szólítja fel a Bizottságot és a tagállamokat 
a kisüzemi halászat jobb támogatása és újjáélesztése érdekében, hiszen az 
fenntarthatóbbnak bizonyult, mint az intenzív és ipari nagyüzemi halászat, valamint a 
kis part menti települések gazdaságának és identitásának alapvető pillére;

15. hangsúlyozza a szakmai előmenetel folyamatosságának, és ezzel összefüggésben a 
munkahelyek létrehozásának és fenntartásának jelentőségét: emlékeztet arra, hogy 
támogatni kell a halászokat karrierjük parton történő folytatásában, ha egészségügyi 
okok, munkaerőpiaci változások vagy más tényezők miatt nem tudnak tovább dolgozni 
a tengeren; úgy véli, hogy azuniós alapoknak, különösen az ESZA-nak támogatniuk kell 
a zökkenőmentes szakmai átmenetet, többek között az egész életen át tartó tanuláson 
keresztül;

16. emlékeztet arra, hogy a kohéziós politika az Unió gazdasági, társadalmi és területi 
egyenlőtlenségek csökkentésére irányuló beruházási politikai eszköze; felhívja a 
tagállamokat, hogy használják ki az európai strukturális és beruházási alapokat, 
különösen az ETHAA-t, mint olyan eszközt, amely helyi szinten bevonja a polgárokat a 
halászati ágazat előtt álló kihívásokra adandó válaszok kidolgozásába; elismeri, hogy az 
ETHAA hozzájárulhat a halászok számára az elveszett halászeszközök és tengeri 
hulladék összegyűjtésére nyújtott uniós támogatás további erősítéséhez, hozzájárulva 
ezáltal a tengeri és part menti biológiai sokféleség és ökoszisztémák védelméhez és 
helyreállításához, valamint a körforgásos gazdaságban a műanyagokkal kapcsolatos 

10 A Halászati Bizottság háttérdokumentuma, A jövő nemzedék halászairól: a halászati ágazat vonzóvá tétele a 
munkavállalók új generációja számára, és munkahelyteremtés a part menti közösségekben, 2020., 10. o.



PE658.780v02-00 8/12 AD\1226947HU.docx

HU

európai stratégia végrehajtásához;

17. ösztönzi továbbá a sikeres helyi halászati akciócsoportok támogatását, lehetséges 
bővítését és jobb nyomon követését, figyelembe véve a szociális gazdaság célkitűzéseit 
annak érdekében, hogy előmozdítsák a helyi fejlesztési stratégiákat az élelmiszer-
termelésben, javítsák a természeti erőforrások felhasználását, a szolgáltatások és a 
kultúra fellendítése révén vonzóbbá tegyék a halászközösségeket, valamint 
munkahelyeket teremtsenek; úgy véli, hogy az ilyen stratégiák végrehajtását az uniós 
alapoknak kell támogatniuk;

18. hangsúlyozza ezért, hogy fontos a halak és egyéb tengeri termékek, például a halászati 
melléktermékek értékesítése új piacainak támogatása, amelyeket ki lehet nyerni és a 
nem élelmiszer-piacokra, ezáltal optimalizálva az erőforrások felhasználását, 
előmozdítva a fenntartható halászatot és csökkentve az ágazat hulladékait; felszólít a 
friss hal helyi piacának fejlesztésére vonatkozó adminisztratív és technikai 
követelményeknek az egészségügyi és biztonsági rendelkezésekkel összhangban történő 
egyszerűsítésére a közvetlen értékesítés és a házhoz szállítási szolgáltatások fellendítése 
érdekében, különösen a mikro-, kis- és középvállalkozások (mkkv-k) számára, mivel ez 
lehetővé teheti a helyi közösség számára, hogy a fogások értékének nagyobb részét 
megtartsa; 

19. felszólítja a tagállamokat, hogy a szociális gazdaság politikáin keresztül támogassák a 
fenntartható kisüzemi halászatot a 14. fenntartható fejlődési cél megvalósítása 
érdekében; felszólítja továbbá a tagállamokat, hogy támogassák a Bizottság uniós 
halászati ellenőrzési rendszerre vonatkozó javaslatát a nyomon követhetőségre 
vonatkozó jelenlegi rendelkezések megerősítése és a származás tanúsításának javítása 
érdekében, mivel ezek hozzájárulhatnak az erőforrásokkal való fenntarthatóbb 
gazdálkodáshoz és a nagyobb értékű piacok megnyitásához; 

20. ösztönzi az ágazat további digitalizálását, amelynek lehetővé kell tennie a halászok és a 
fogyasztók közötti jobb együttműködést, ezáltal növelve a halászati termékek nyomon 
követhetőségét, és biztosítva a halállományok jobb kezelését; kiemeli az ezzel 
kapcsolatos, uniós forrásokból támogatható képzésekhez való hozzáférés értékét;

21. komoly aggodalmát fejezi ki a halászati ágazat munkavállalóinak fizikai és mentális 
egészsége miatt, amelyet gyakran nemcsak a nyílt tengeren való munkavégzésben rejlő 
veszély fenyeget, hanem olyan hajók használata is, amelyek nem felelnek meg a 
jelenlegi biztonsági előírásoknak, ami növeli a munkahelyi baleseteknek, köztük a 
súlyos baleseteknek való kitettségüket; ezért felhívja az illetékes hatóságokat, hogy az 
európai normák csökkentése nélkül biztosítsanak biztonságos és tisztességes 
munkakörülményeket az ágazat valamennyi munkavállalója számára, valamint 
biztosítsanak egyenlő versenyfeltételeket és tisztességes versenyt a halászati vállalatok 
között világszerte; felhívja a tagállamokat, hogy a környezetvédelmi fenntarthatósági 
követelményeknek megfelelően nyújtsanak megfelelő támogatást a flottabiztonság és a 
munkakörülmények javításához, különös tekintettel a kisüzemi halászatra, különösen a 
szigeti és legkülső régiókban, ahol a hajók átlagos kora jelentősen magasabb, mint az 
ipari halászatban; üdvözli a Bizottság arra irányuló kezdeményezését, hogy 
megállapodásra törekedjen a halászhajók biztonságára vonatkozóan;
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22. aggodalmának ad hangot a balti-tengeri halászok helyzete miatt; hangsúlyozza, hogy 
helyre kell állítani a balti-tengeri halállományokat; felszólítja a tagállamokat a meglévő 
munkahelyek megvédésére;

23. emlékeztet arra, hogy a halászati ágazatban minden munkavállalónak joga van 
szakszervezetbe tömörülni, és emlékezteti a Bizottságot arra a nyilatkozatára, hogy „a 
kollektív tárgyalásokon alapuló bérmegállapítás rendszerének etalonként kell szolgálnia 
valamennyi tagállamban”11;

24. aggodalmának ad hangot a halászati ágazat munkaerő-állományának elöregedése miatt, 
és olyan ösztönzőkre szólít fel, amelyek vonzzák a fiatalabb generációt; felhívja a 
tagállamokat, hogy támogassák a generációs változást azáltal, hogy támogatják azokat, 
akik karriert szeretnének kezdeni a halászati ágazatban, és foglalkozzanak olyan 
kérdésekkel, mint a vállalkozásindítás kezdeti magas költsége, a halászati lehetőségek 
elosztásának módszerei, a bizonytalan jövedelmek, a nemek közötti egyenlőség és a 
karrier időtartamával kapcsolatos bizonytalanság; üdvözli azokat az uniós 
finanszírozású projekteket, amelyek arra irányulnak, hogy a fiatalokat speciálisan 
kialakított programokon keresztül és a halászati ágazatban való pályakezdésre 
ösztönözve bevonják, mint amilyen az ETHAA kezdeményezése, hogy finanszírozást 
nyújt a hajók első megszerzésére12; megjegyzi, hogy a tagállamoknak foglalkozniuk kell 
a halászati ágazaton belüli tisztességes bérek és jövedelmek kérdésével; felszólítja a 
HTMGB-t, hogy a közös halászati politikába építse be az átfogó szociális 
célkitűzésekhez kapcsolódó mutatókat, különös tekintettel a munkavállalók védelmére, 
az oktatásra és képzésre, a keresetekre és a biztonságra;

25. kiemeli a nők szerepét a halászati ágazatban, amit gyakran figyelmen kívül hagynak, 
illetve alig vesznek észre, pedig alapvető szerepet játszik a halászhajók logisztikai és 
igazgatási támogatásában, valamint a hal forgalmazásában és feldolgozásában; 
hangsúlyozza, hogy annak érdekében, hogy vonzóvá tegyék a halászati tevékenységet a 
fiatalok számára, biztosítani kell a nemek közötti egyenlőséget, és figyelembe kell venni 
a nők által a halászati ipar egészében betöltött szerepet, a halak kifogásától kezdve a 
hajók kezelésén át az akvakultúráig és a halászati termékek forgalmazásáig és 
feldolgozásáig, továbbá a tudományban és az igazgatásban betöltött szerepüket is;

26. kéri a közös halászati politikáról szóló rendelet 17. cikkének teljes körű végrehajtását a 
generációs megújulás biztosítása és a fiatal halászok számára elegendő halászati 
lehetőség biztosítása érdekében;

27. hangsúlyozza, hogy a halászati ágazat környezeti fenntarthatóságára vonatkozó magas 
szintű normák előmozdításának kulcsszerepe van abban, hogy a halászok új 
generációját vonzzák az ágazatba, és hosszú távú gazdasági stabilitást biztosítsanak az 
ágazat számára;

28. úgy véli, hogy a hozzáférhető munkakörnyezet biztosítása – többek között a halászati 
ágazatban – az aktív és volt halászok, valamint a halászati ágazat egyéb, fizikai vagy 

11 Az Európai Bizottság sajtóközleménye: „Az uniós szociális piacgazdaság előmozdítása: a munkavállalók 
megfelelő minimálbére a tagállamokban”, 2020. október 28.
12 Lásd például az olyan projekteket, mint a finnországi Blå omsorg (Blue care) servicemodell för utsatta barn 
och unga I Österbotten.
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szellemi fogyatékossággal élő munkavállalóinak munkaerő-piaci reintegrációja 
érdekében nagyobb társadalmi befogadáshoz vezetne, és hozzájárulna a halászati 
ágazatban és a halászközösségekben a jövedelemtermelésre irányuló ösztönzők 
kialakításához; 

29. felszólítja az illetékes hatóságokat, hogy támogassák a fogyatékossággal élő személyek 
adaptív halászati és szabadidős felszerelésekhez való hozzáférését; felszólít a halászati 
ágazatban bekövetkező munkahelyi balesetek bejelentésére szolgáló európai adatbázis 
létrehozására;

30. felhívja a figyelmet arra, hogy a brexitnek kiszámíthatatlan hatása lehet a halászati 
ágazatra, különösen azokon a part menti területeken, ahol a leginkább érintett 
halászflották találhatók; úgy véli, hogy ez nem csak a halászhajókat és az azokon 
dolgozó halászokat, hanem a teljes közösséget és a part menti régiók foglalkoztatását is 
érinteni fogja.
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